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OBYYEHUE NHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB AHAJIN3Y U
COCTABJIEHMIO TIO3IPABUTEJIBHBIX TEKCTOB

PE®EPAT JUILIOMHOM PABOTBI

Jummomuast pabota umeer oOmui o0bem 78 c., MPU ITOM KOJIUYECTBO
BKJIFOYEHHBIX B OCHOBHOW TEKCT WILTIOCTpauui (pucyHkoB) — 3, Tabuumm —1
(mTaHHBIM WITIOCTPATHBHBIM ~MaTepuajg 3aHMMaeT 3 C.), MPUIOKEHUH —4,
UCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHHMKOB — 46 (MPHIIOKEHUS M CIIMCOK HCIIOJIb30BaHHBIX
HMCTOYHUKOB pa3mematoTcs Ha 4 u 18 c.).

KioueBble  cJoBa: ITO3IPABJIEHI A, BO3JIEVCTBYIOIINE
TEKCTHI, PYCCKUN SI3BIK KAK MHOCTPAHHBI,
STHOMETOJIMYECKHII ACIIEKT B IIPEIIOJIABAHUN, PEYEBBIE
YMEHUAL.

O0bekT nccnenoBanus — npoiecc ooydenus cryaeHtoB PKU na marepuane
MO3JPABUTENbHBIX BbICKa3biBaHuW. Llesb pabOThl — HA OCHOBE XapaKTEPUCTUKU
cBoeoOpa3us IMO3JpaBICHUN KaK 0cOOOro BUAA TEKCTOB PACKPBITH OCOOEHHOCTH
METOJMKM OOyYEHHUS HWHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, HU3YYAIOIIMX PYCCKUH S3BIK,
aHaJIM3y U COCTABIICHUIO MO3/IPABUTEIbHBIX BHICKA3bIBAHUM.

MeToabl HCC/IeOBAHMA: AaHAIU3 M CUCTEMAaTH3alMsl JAaHHBIX HAyYHOU
JUTEPATYPHI 10 JIMHTBUCTHKE, PUTOPUKE W METOAMKE IPENOJAaBaHUS PYCCKOIO
A3bIKa B ACHEKTE€ HCCIEAOBAHUA; KOMIUIEKCHBIM aHAIU3 CTUIMCTHYECKUX
OCOOEHHOCTEM  PYCCKOSA3BIYHBIX  IO3PABUTENBHBIX TEKCTOB; METOAMYECKU
OPUEHTUPOBAHHBI aHAIN3 TYPKMEHCKMX IIO3/PAaBICHUA M UX IEPEBOJIOB Ha
PYCCKHII SI3bIK; O0yYarOUINil eJaroruueckuii SKCIepUMEHT.

ITosry4yeHHbIe pe3yJbTaThl U MX HOBM3HA: U3YYEHBl U CUCTEMATU3HPOBAHBI
B METOJIMYECKHX LIEJIAX JIaHHbIE HAYYHOW M HAYYHO-METOJUYECKON JTUTEpATYpHl,
MOCBSAIEHHOM npoOiemam KOMMYHUKATHBHO-KaHPOBOM cnenuuKu
MO3JIpaBlicHU; pa3paboTaHbl OCHOBHI METOJUKH OOYYEHUSI HWHOCTPaHHBIX
CTYJEHTOB TMO3/IpaBUTEIbHBIM TEKCTaM TMOCPEACTBOM MPUMEHEHHUs KOMIUIEKCa
CHeualbHbIX Y4eOHO-TPEHUPOBOYHBIX 3aJIaHU; TPEIIOKEHbl BUIbI 33JaHUI Ha
MaTepHuaie No3paBUTEIbHBIX BHICKA3bIBAHUN C yUETOM CHEHU(PUKH UHOCTPAHHON
(TYpKMEHCKOI) ayAUTOPUH, OCBAUBAIOILEH PYCCKUII SI3bIK.

PexoMeHAaluM 10 BHEAPEHHIO: pE3ylbTaTbl MOIYT HCIIOJIb30BaThCS Ha
y4€OHBIX 3aHATHUAX O KypcaM PHUTOPHUKH, PYCCKOTO f3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO,
IIPaKTUKU PEYM, METOJMKHU IPENOAABAHUS PYCCKOIO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTIO,
creukypcaM M CHELUCEMUHApaM  PUTOPUKO-METOJMYECKOW  TEMaTHKH B
YUpPEXJEHUSX  BbICHIEr0  oOpa3oBaHus.  JlocTOBepHOCTH  PE3yJbTaTOB
NOATBEPKIAAETCS, IOMHMO CHCTEMAaTH3aldy JAHHBIX HAYYHBIX HCTOYHUKOB,
anpoOupoBanveM i 3aaad npenogaBaHuss PKU cOBOKYMHOCTH KOMILJIEKCHBIX
y4eOHBIX 3aIaHUI U BOIIPOCOB.



Yakshimuradova Bibi
TEACHING FOREIGN STUDENTS OF ANALYSIS AND CREATING
OF CONGRATULATORY TEXTS

The diploma thesis has a total of 78 pages including the illustrations (figures)
of the main text— 3, thetable -1 (this illustrative material takes 3 pages),
supplements — 4, and sources used — 46 (supplements and a list of references can
be found on 4 pages, and 18 pages respectively).

Key words: CONGRATULATIONS, INSPIRATIONAL TEXTS, RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE, ETHNO-METHODOLOGICAL ASPECT IN
TEACHING, SPEECH SKILLS.

The object of study is the process of training students Russian as a Foreign
Language on the material of greeting statements. The purpose of work is to
reveal — on the basis of the peculiar features of greetings as a special type of
texts — particular methods teaching foreign students Russian including analysis and
compilation of congratulatory statements.

Research methods are data analysis and systematization of scientific literature
on linguistics, rhetoric and methods for teaching the Russian language in the terms
of the study; comprehensive analysis of the stylistic features of Russian greeting
texts; methodologically oriented analysis of Turkmen congratulations and their
translations into Russian, teaching pedagogical experiment.

The results and their novelty are as follows: methodical data for scientific and
methodological literature on the problems of congratulations as a method of
communication are studied and systematized; the basics of methodology of
teaching congratulatory texts to foreign students by applying a set of special
educational and training tasks is developed; the types of tasks on the material of
congratulatory statements specific to foreign (Turkmen) audience, who master the
Russian language, are offered.

Recommendations for implementation: the results can be used in the
classroom courses in rhetoric, Russian as Foreign Language, speech practice,
methods for teaching Russian as Foreign Language, special courses and seminars
on rhetorical and methodological issues in the higher education institutions. In
addition to the scientific systematization of data sources the reliability of the
results is confirmed by approbation of the whole of complex learning tasks and
assignments for the goals of teaching Russian as a Foreign Language.



